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translating the Bible into the vulgar language of Ms
people. At his time there existed in Europe but
two languages which a Christian bishop would have
thought himself justified in employing, Greek and
Latin. All other languages were still considered as
barbarous. It required a prophetic sight, a faith
in the destinies of these half-savage tribes, and a con-
viction also of the utter effeteness of the Boman and
Byzantine empires, before a bishop could have brought
himself to translate the Bible into the vulgar dialect
of his barbarous countrymen. Soon after the death of
Ulfilas. the number of Christian Goths at Constanti-
nople had so much increased as to induce Chrysostom,
the bishop of Constantinople (397-405), to establish
a church in the capital,, where the service was to
be read in Gothic.1 We have the sermon which he
preached on that occasion, and though he treats the
Goths as mere barbarians, yet he acknowledges their
Importance in the Christian church. In 403 St. Jerome
received a letter from two Goths, Sunnia and Fretela.
who wished to be enlightened about some differences
they had discovered between the Vulgate and the
Alexandrian translation of the Psalms. ' Who would
have believed,' says St. Jerome, * that the barbarous
tongue of the Getae should inquire after the Hebrew
verity, and that, while the Greeks either slay or
fight, Germany alone should search for the words of
the Holy Ghost;

Gotfaic.

The language of Ulfilas, the Gothic, belongs through
its phonetic structure, particularly through its con-

1 Tlieodoret, H. E. V. 30,